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Por ter escolhido e comprado o Patin Eléctrico 

BASIC UIRAX 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ÍNDICE 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
PREFÁCIO 04 

AVISOS DE USO 06 
DESCRIÇÃO 11 

INSTRUÇÕES DE MONTAGEM 13 

ANTES DE CONDUZIR 15 
USANDO O SKATE 18 
DADOS TÉCNICOS 19 

CONDIÇÕES DE GARANTIA 20 

CERTIFICADO DE CONFORMIDADE 25 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
3 



Avanzza Traders International S, L,. agradece a sua confiança ao adquirir este veículo e deseja que a sua 
experiência com o mesmo seja agradável, satisfatória e que aproveite e se divirta pilotando a scooter 

elétrica. Para tal, leia atentamente as instruções e avisos de segurança antes de utilizar a scooter 
eléctrica pela primeira vez. 

CADASTRE SEU SKATE COM O CÓDIGO QR PARA BAIXAR SEU CERTIFICADO DE 
CIRCULAÇÃO E ATIVAR SUA GARANTIA, BEM COMO DESFRUTAR DE PROMOÇÕES E 

VANTAGENS FUTURAS. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Todas as informações, imagens e especificações contidas em 
Este manual é baseado nas informações mais recentes do produto disponíveis no momento da publicação deste manual. 

A VOCÊ. O direito se reserva o direito de realizar melhorias no produto a qualquer momento, sem prévio aviso e sem 
a obrigação de introduzir melhorias iguais ou semelhantes a um veículo previamente montado ou vendido. 

Os cuidados e a manutenção adequados exigidos pelo seu veículo são descritos neste manual. Seguir as instruções garantirá sua satisfação e uma vida útil do veículo sem problemas 
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  CONTEUDO DA CAIXA  
 
 
 
 
 
 
 
 

PATIN PREMIUM UIRAX 
 

 
CARREGADOR 

 

PREMANUAL 
 
 
 
 

Chave Allen + 4 

Parafusos  de acero 

inoxidaveis 
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  ADVERTENCIAS DE USO  
Informaçao importante. Leer atentamente antes de utilizar pela primeira vez. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Dirigir este veículo pode ser uma atividade perigosa. Determinadas condições de uso podem 
ocasionar falhas no equipamento ou no veículo, sem que o fabricante seja responsável por isso. Como 
outros veículos, a scooter elétrica é projetada para se mover e, portanto, é possível perder o controle, 
cair e / ou entrar em situações perigosas que nenhuma precaução, instrução ou experiência pode 
eliminar. Se tais coisas acontecerem, você pode se ferir gravemente, mesmo usando equipamentos de 
segurança e tomando todas as precauções. Por isso é necessário ler todo o manual e tomar todas as 
medidas possíveis para evitar acidentes.. 

 
• CONDUZA COM RESPONSABILIDADE E USE O SENSO COMUM. 

• Este manual contém muitos avisos e precauções sobre as consequências de não cumprir, manter, inspecionar ou 
usar a sua scooter elétrica de forma adequada, porque qualquer incidente pode causar lesões graves. 

 

• Uso apropriado 

• Este manual contém informações de segurança importantes e dicas de uso para ajudá-lo a operar e manusear a 
scooter elétrica. Leia todo o manual cuidadosamente antes de usá-lo pela primeira vez. O manual também 
contém informações importantes sobre a manutenção do veículo. 

• É sua responsabilidade revisar o manual e garantir que todos os usuários entendam todos os avisos, cuidados, 
questões de segurança e instruções, garantindo que eles possam usar este produto com responsabilidade e, 
assim, proteger-se de possíveis lesões. Recomenda-se que um adulto inspecione e faça a manutenção do veículo 
para garantir sua segurança. A idade mínima recomendada para uso é 12 anos, mas esta é apenas uma 
estimativa e pode ser afetada pelo tamanho, peso ou habilidades do usuário. Qualquer usuário que não consiga 
manter uma posição confortável neste veículo não deve tentar dirigi-lo. A decisão dos pais de permitir que seus 
filhos usem este veículo deve ser baseada na habilidade, maturidade e habilidade da criança de seguir as regras e 
instruções de uso incluídas neste manual. 

• Conduza a uma velocidade adequada à sua capacidade de condução e reação, além de ter em consideração as 
condições do terreno onde está a conduzir. 

• Não exceda 100 kg de carga total neste veículo, incluindo o equipamento do usuário. 

• Não toque nos elementos que constituem os travões ou no motor da sua scooter eléctrica durante a sua 
utilização, pois podem aquecer e causar queimaduras. 

• Sempre verifique e obedeça as leis ou regulamentos locais em vigor 

• e isso pode afetar o uso do veículo. 

• Se você dirigir em uma via pública ou em outros lugares públicos, pode ser um Perigo para outros peões ou 
veículos, mesmo que cumpra os regulamentos de trânsito. Evite pedestres, patinadores, patinetes, patinetes, 
bicicletas, crianças ou animais que possam interferir em seu caminho e respeite o que está ao seu redor. 
Respeite os direitos dos pedestres ao dirigir, principalmente das crianças. Ao passar por pedestres, diminua a 
velocidade e dirija do lado esquerdo do pedestre. Se você estiver enfrentando um pedestre, mantenha-se à direita 
e diminua a velocidade ao passar por ele. 

• Como qualquer outro veículo, quanto mais rápido você dirige, maior é a distância de parada. A frenagem de 
emergência repentina pode causar derrapagem em superfícies lisas e causar uma queda, atropelamento ou 
colisão com outros elementos da estrada, portanto, mantenha uma distância segura de pedestres e outros 
veículos. 

• Não empreste a scooter a ninguém que não saiba conduzir e pode causar danos. Se você emprestar a scooter a 
um amigo, explique as regras de segurança neste manual. 

• Dirija com cuidado. Cuidado com os objetos que podem prender-se nas roupas, bater no corpo ou nas peças do 
veículo, pois podem fazer com que você desvie, perca o controle do veículo e até mesmo caia. 

• Não ative o acelerador a menos que esteja no veículo e em um ambiente seguro, ao ar livre e adequado para 
dirigir. 

• O veículo foi construído para desempenho e durabilidade, mas não é imune a danos. Saltar ou outra direção 
agressiva pode sobrecarregar a mecânica e causar danos ao próprio veículo, ao usuário e a terceiros. O usuário 
da scooter Uirax Básica assume todos os riscos associados a atividades imprudentes. Tenha cuidado e conheça 
suas limitações. O risco de lesões aumenta à medida que aumenta o grau de dificuldade de direção. O usuário é 
responsável por todos os riscos e resultados associados a atividades de direção agressivas. 

• Mantenha o controle do guidão em todos os momentos. 

 
Este veículo não é um brinquedo e não deve ser usado em estradas e vias de tráfego de veículos. 

A supervisão de um adulto é necessária para crianças cujo 

idade é menos de 12 anos. 



• Nunca transporte passageiros ou permita que mais de uma pessoa viaje no veículo ao mesmo tempo. 

•  Nunca dirija perto de encostas ou piscinas e na chuva. 

• Mantenha seus dedos e outras partes do corpo longe das rodas, bem como de todas as outras partes móveis. 

•  Nunca use fones de ouvido ou um telefone celular ao andar de motocicleta. 

• Nunca corra com outro veículo. 

• Não dirija o veículo em clima úmido ou com gelo, com chuva e nunca o molhe, pois os componentes elétricos e 
de tração podem ser danificados pela umidade, criando situações inseguras. 

• O veículo foi projetado para ser usado em terreno plano e nivelado, sem detritos, pedras ou cascalho. Superfícies 
molhadas, escorregadias, acidentadas, irregulares ou ásperas podem afetar a tração e contribuir para acidentes em 
potencial. Não conduza o veículo na lama, gelo, poças ou água. Evite a velocidade que pode ser alcançada nas 
descidas. Nunca utilize o veículo em ambientes internos, pois existe o risco de lesões corporais ao bater nas 
paredes ou nos móveis ou elementos decorativos, além disso, superfícies como pisos ou carpetes podem ser 
danificados. 

 • Evite dirigir quando a visibilidade for limitada. 
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Nao use o scooter se chove. Reduza a velocidade no terreno 

irregular, acidentado, etc. Em terreno muito irregular, reduza sua velocidade para menos de 5km / h 
. 

 
 
 
 
 

 

Cuidado com golpes na cabeça ao 
cruzar armações, elevadores, etc.. 

Nao acelera em declive. 

 
 
 
 
 
 
 

  
 
 
  

Não acelere se não estiver na scooter.        Evite obstáculos. 
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Não carregue objetos no guidão, como mochilas ou bolsas. 
 
 
 
 

 

 
 
 
 
 
   É proibido dirigir nas estradas. 
 
 

 

Não dirija em mais de 2 cm de água. 

Não pise no pedal enquanto dirige. 

 
 
 
 
 
 
 
 

Não vire o guidão bruscamente. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Não toque no disco de freio. 
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Não solte o guidão durante a 
condução. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Não suba ou desça escadas, nem salte sobre obstáculos na scooter. 
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DESCRIÇAO 
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1. Tela LCD multifuncional. 

2. Luz frontal LED. Para uma direção mais segura 

3. Fechamento rápido. 

4. Freio eABS (polegar esquerdo). 

5. Acelerador (polegar direito). 

6. Hook. 

7. Amortecedor dianteiro. 

8. Motor de alta eficiência de 250 watts. 

9. Plataforma. 

10. Luzes de posição. 

11. Pneu antifuro de 8 ”. 

12. Indicadores. 

13. Freio traseiro. 

14. Amortecedor traseiro. 

15. Alavanca dobrável. 

Conector de carregamento de bateria 



DESCRIPÇAO DO 

PANEL DE CONTROL 
 

 
 
 

 
 
 
 

 

 1. Pressione o botão ON / OFF e seu skate será ativado. 

2. Segure o guidão com as duas mãos, levante o suporte e selecione a velocidade 1, levante um pé e 
pressione levemente o acelerador com o polegar direito, ao iniciar, levante o outro pé. 

3. Mantenha os olhos fixos à frente e familiarize-se com o skate. 

4. Se quiser frear, solte o dedo do acelerador e freie com o polegar esquerdo pressionando o gatilho do freio. 

5. Para frenagem mais seca ou de emergência, pise no para-lama traseiro enquanto ele funciona como freio 
mecânico. 

6. Depois de terminar o skate, aumente a velocidade pressionando SPEED, existem 3 velocidades, que são 9 
km / h a primeira, 18 km / h a segunda e 25 km / h a terceira limitada por lei 

7. Assim que seu skate parar completamente, desconecte com o botão ON / OFF e abaixe o suporte para 
deixá-lo estacionado 
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1. acelerador (polegar direito).  

2. Freio EBS (polegar esquerdo).  

3. Botão da buzina. 

4. km parcial total. 

5. Botão liga / desliga (liga / 

desliga). 6.Botão de luz (On / Off). 

7. Tela de exibição.  

8. modos 



INSTRUCÇOES 

DE MONTAGEM 
 

 

PARA IMPLEMENTAR: 

1. Pressione o freio traseiro ou pára-choque na direção da 
seta, figura 

(a), até que o guiador esteja livre. 

2. Levante o guidão para a posição horizontal e a alavanca de 
travamento 

dobrado (vermelho) se encaixa no lugar, um clique soará, 
figura (b). 

3. Levante as duas alças do guidão até que voltem à posição 
vertical,figura (c). 

4. Solte a liberação rápida na direção da seta, figura (d), e 
levante o 

guiador na altura desejada. 

5. Pressione o botão mostrado na figura (e) e fixe-o em um dos 
dois 

 



furos, dependendo da altura desejada. 
. 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

DOBRAR: 

1. Empurre o botão de liberação rápida na direção da seta, 
figura (a). 

2. Pressione o botão vermelho, figura (b), e ao mesmo tempo 
pressione para baixo o guiador, figura (c), e empurre o mastro 
para baixo até que trave 

3. Segurando o guidão com as duas mãos, pressione os 
botões (1) mostrados na Figura (d). 

4. Puxe com cuidado os punhos do guiador para fora, figura 
(d), até retirá-los completamente e rebata-os até ficarem 
paralelos ao guiador, imagem B "Guiador dobrado" 
anteriormente apresentada. 

5. Empurre levemente o guidão para frente em um movimento 
brusco enquanto pressiona a alavanca de travamento 
(vermelha) para liberá-lo. figura (f) e depois recue suavemente, 
se a operação for mais fácil também pode fazer com o guidão 
estendido 

6. Dobre o guidão até que ele se encaixe no freio traseiro e 
trave no lugar. 
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Verifique a integridade da scooter antes de cada utilização. Se encontrar alguma 
peça solta, não use o veículo, reaperte, se necessário, os parafusos que possam 
estar soltos e / ou entre em contato com o atendimento ao cliente para reparos. 

 

BATERIA E CARREGADOR 

 

Cada scooter elétrica foi equipada com uma bateria de lítio e um carregador 
inteligente específico para este modelo. Utilize apenas o carregador fornecido com 
a scooter ou fornecido pelo serviço técnico. A garantia não cobre danos à bateria 
ou ao próprio carregador devido ao uso de um carregador inadequado. 

 

BATERIA 

 

Antes de usar a scooter elétrica pela primeira vez, carregue totalmente a bateria. 

A bateria pode ser carregada a qualquer momento, obtendo-se assim a máxima 
autonomia possível durante a utilização. Carregue a bateria uma vez por mês se 
deixar de usar a scooter por um longo período. 
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CARREGADOR 

 

ATI S.L. Fornece um carregador específico que possui uma 
função de proteção de carga, quando a bateria estiver 100% 
carregada, o carregador irá parar de funcionar 
automaticamente. Assim que a bateria estiver 100% carregada, 
devemos desligar o carregador da scooter Uirax Basic e da 
rede elétrica e guardá-lo em local seco. O tempo de 
carregamento não é superior a 4 horas. 

O carregador deve ser examinado regularmente para verificar 
se há danos ao cabo, plugue, caixa e outras peças. Em caso 
de danos, a scooter não deve ser carregada até que o 
carregador seja reparado ou substituído por um técnico de 
serviço qualificado. 

Antes de carregar, você deve desligar o skate. Mantenha o 
carregador em um local seco e ventilado quando estiver 
funcionando. Abra a tampa de borracha protetora do conector 
de carregamento e coloque o conector do carregador no 
conector de carregamento. Em seguida, conecte o plugue do 
carregador à tomada elétrica e, em seguida, ao seu skate. 
Quando o indicador vermelho do carregador está aceso, a 
bateria está carregando. Quando o indicador do carregador 
fica verde, significa que a bateria está totalmente carregada e 
devemos desconectar o carregador 

O carregador pode ficar quente durante o processo de 
carregamento. Não coloque o carregador perto de materiais 
inflamáveis durante o uso ou imediatamente após o 
carregamento. Se a carga não produz calor durante o uso, não 
significa que não esteja funcionando. Os componentes 
eletrônicos internos contêm alta tensão, portanto, não 
desmonte ou mexa no interior do carregador, você perderá 
todos os seus direitos de garantia. 

Desligue o carregador e desconecte-o da scooter quando não 
estiver em uso. 

 

Tome as precauções necessárias para evitar choques, colisões ou umidade que 
possam afetar a integridade da bateria. Danos na bateria devido a esses fatores não 
são cobertos pela garantia. 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

O carregador foi projetado apenas para uso interno. Mantenha o carregador longe 
da água para evitar curto-circuitos e nem mesmo o use em ambientes úmidos, 
inflamáveis ou explosivos. Não remova o plugue puxando o cabo. 

Enquanto a bateria estiver carregando, mantenha-a fora do alcance de crianças. 
Não coloque nada em cima do carregador durante o uso e evite que qualquer líquido, 
metal ou enchimento metálico entre no carregador. 

Além disso, os pólos do conector de carga não podem ser tocados com nenhum 
metal ou outro material que conduza corrente elétrica, pois isso pode causar um 
curto-circuito e superaquecimento dos cabos com o seguinte risco de queimaduras. 

Não use a scooter com a bateria fraca. Não deixe a bateria totalmente 
descarregada por longos períodos. A bateria continuará a descarregar, causando 
degeneração interna e redução do tempo de vida. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Ao carregar, se houver um cheiro peculiar ou se a temperatura estiver extremamente 
alta, pare de carregar imediatamente e entre em contato com o distribuidor local ou 
com o Centro de Atendimento ao Cliente. 
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A FALHA EM UTILIZAR O SENSO COMUM E IGNORAR OS AVISOS ACIMA 
AUMENTAM O RISCO DE LESÕES GRAVES. USE O PRODUTO COM O ADEQUADO 
CUIDADO E ATENÇÃO PARA UMA OPERAÇÃO SEGURA. 

 



 
 
 

 

INICIO 

 1. Pressione o botão liga / desliga. 

2. Coloque um pé na plataforma da scooter e deixe o outro pé 
no chão. 

3. Pressione suavemente o acelerador com o polegar direito. A 
scooter mover-se-á lentamente para a frente imediatamente. 
Coloque o pé que está no chão na plataforma. 

4. Para aumentar a velocidade, pressione o acelerador. Quanto 
maior o deslocamento do botão, maior será a velocidade. 

5. Exibição de informações na tela LCD. Existem 3 modos de 
exibição: Km Total, Km Parcial e Km de Viagem. Para mudar 
de um para o outro, pressione brevemente o botão de 
configuração. No modo Viagem, um pressionamento de 3 
segundos no botão de configuração redefine os dados. 

6. Para aumentar a velocidade, o patim tem 3 marchas, 1,2 e 3, 
a primeira atinge a velocidade de 9 km / h, a segunda de 19 km 
/ he a terceira de 25 km / h limitada por lei 

7. Para acender a luz, pressione o botão LIGHTS, tem um 
potente holofote dianteiro e uma luz de posição no para-lama. 

8. O display também possui um botão de buzina. 

 

FREIO 

 

O freio é eletrônico magnético, também desconecta o motor 
(e-ABS) quando pressionado para facilitar a parada da scooter 

 

1. Para desacelerar, solte o acelerador. 

2. Para frear, pressione o controle eletrônico do freio com o 
polegar esquerdo. A scooter irá parar imediatamente de 
fornecer energia ao motor e ao freio. Quanto maior for o curso 
do controle, maior será a força de frenagem. 

3. Em uma emergência, pressione simultaneamente o freio de 
fricção traseiro com o pé. 

4. Quando o freio é aplicado, a luz de posição do pára-choque 
e as 4 luzes de posição base piscarão para avisar os outros 
sobre nossa frenagem. 

 

Não use o freio de mão em alta velocidade, você pode perder o 
controle e cair. 

 

MANUTENÇÃO 

 

Adicione uma pequena quantidade de lubrificante aos 
elementos dobráveis a cada seis meses. Verifique a cada três 
meses se os parafusos estão soltos, em caso afirmativo, 
reaperte os parafusos. 

 



Não deixe a scooter em ambientes onde existam ou possam 
existir temperaturas extremas, abaixo de 0 ° C ou acima de + 
50 ° C. Por exemplo, no interior de um veículo ao sol ou no 
exterior em locais com invernos mais rigorosos. O 
superaquecimento pode causar falhas durante o uso e 
aumenta o risco de incêndio. 
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APP TELEMOVEL 

 
A scooter UIRAX PREMIUM possui uma aplicação que lhe permitirá desfrutar 

ainda mais das suas magníficas características. A primeira coisa a fazer é baixar 

o APP digitalizando o código QR encontrado na base do seu veículo. Tanto no 

Android quanto no iOS. 

O aplicativo se chama Mini Robot, você deve estar com o Bluetooth ligado para 

emparelhar seu aparelho com a scooter UIRAX PREMIUM, uma vez baixado, abra 
o aplicativo e detecte sua scooter, pressione o M0Robot para conectar, ele 
emitirá um leve bip e esta tela aparecerá: 
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DATOS TÉCNICOS 
 
PESO LÍQUIDO / BRUTO 12,5 K / 13,56 KG SUSPENSÃO NO 

VELOCIDADE MÁXIMA 25 KM / H (LIMITADA PELOS REGULAMENTOS) NÚMERO DE 

VELOCIDADES 3 
INCLINAÇÃO MÁXIMA SUBIDA 15 ° PESO MÁXIMO SUPORTADO 120 KG 

SISTEMA DE DOBRAMENTO REFORÇADO ANTI-SAGNESS 350 WATTS MOTOR SEM ESCOVA 

BATERIA DE LÍTIO 36V 7,8 AH 

CHARGER 42V 2.0 AH TOMADA DE CARGA ULTRA-RÁPIDA 5,5 MM 

Ø 8,5 "RODA ANTI-PNEU E ANTI-DESLIZAMENTO FREIO A DISCO TRASEIRO + DIANTEIRO E-

ABS AUTONOMIA * ATÉ 30 KM 

DIANTEIRO, TRASEIRO DE ILUMINAÇÃO LED KICK STAND SIM 

PLATAFORMA ANTI-SLIP DE BORRACHA NÚMERO DA ESTRUTURA DE PISO LASER GRAVADO 

PARAFUSOS DE AÇO INOXIDÁVEL 

COMBINAÇÃO DE CORES APP MÓVEL DA MARCA SIM 

TRIGGER THROTTLE 
GRAU DE PROTEÇÃO IP54 (POEIRA E CHUVA MODERADA) VELOCIDADE DE CRUZEIRO SIM 

MUDGUARD EXTRA REFORÇADO



CONDIÇÕES DE GARANTIA 

 

 

Todos os produtos são garantidos pela ADVANZZATRADERSINTERNATIONAL 

S.L. por um período de 2 anos a partir da data da compra, s / Lei 3/2014 de 27 
de março, que altera o texto revisto da Lei Geral de Defesa dos Consumidores e 
Usuários e outras leis complementares, aprovadas pelo Real Decreto Legislativo 1 / 
2007, de 16 de novembro, com exceção de 1 ANO * para baterias e carregadores de 
baterias. Porém, quando a falta de conformidade se manifestar após 6 meses, o 
consumidor deverá comprovar que o defeito existiu desde o início, e somente 
poderá fazê-lo por meio de laudos periciais independentes. 

 

O período de garantia começa na data de compra. A nota fiscal de compra 
original, que inclui a data e o número do modelo, será o comprovante que permitirá 
comprovar a data, sendo imprescindível anexar uma cópia. 

 

Nesse tipo de dispositivo, é normal sofrer golpes e acidentes que podem deixar 
uma sequela não visível externamente ao acidente ocorrido. Além disso, a falha em 
montar e ajustar corretamente o produto antes do uso pode causar um mau 
funcionamento ou até mesmo um acidente. Antes de pensar que seu produto está 
com defeito, você deve verificar se está usando-o correta e apropriadamente e se 
conhece as instruções de operação. Um bom ajuste e manutenção do aparelho são 
essenciais para evitar que sofra uma avaria futura. 

 

Esta garantia cobre o usuário final com o uso normal do produto e contra 
defeitos. 

fabricação deste. Nunca para: 

 

- Produtos que foram usados para qualquer função diferente da originalmente 
planejada (uso comercial, aluguel, competição). 

- Itens sem embalagem original ou comprovante de compra. 

- Defeitos ou danos devido ao uso ou manuseio indevido do material (como 
danos elétricos, sobrecargas ou alimentação deficiente ...). 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

- bateria, etc.) devido a exceder as limitações de design destes (sobrecarga de peso, velocidade 
excessiva, condução em pistas irregulares, etc.) 

- - Danos causados por umidade excessiva, chuva, neve e / ou qualquer situação causada por 
líquidos ou condições inadequadas de armazenamento que afetem a vedação do produto. 

- - Defeitos ou danos por falta de manutenção, ajuste ou qualquer outro motivo que seja 
imputável a cuidados inadequados por parte do usuário. 

- - O desgaste provocado pelas modificações efetuadas para obter o máximo rendimento, e 
ultrapassando os limites da máquina, típicos da competição, causando assim maior e mais 
rápido desgaste, aquecimento e quebra de peças, etc. 

- - Desgaste ou danos causados por uso indevido. 

- - Produtos que têm um número de série alterado, modificado ou que foi 

- removido. 

- - Produtos que utilizem peças sobressalentes diferentes da marca original do fabricante e 
instaladas por pessoal diferente do serviço técnico oficial operado pela Feu Vert. Incluindo 
peças modificadas ou quebradas. 

- - Defeitos ou danos por embalagem incorreta antes do transporte para o serviço técnico. 

- - Danos causados por atos de vandalismo e / ou força maior. 

- - Produtos manuseados por pessoal externo ao Serviço de Assistência Técnica Feu Vert. 

- - Produtos com parâmetros diferentes dos configurados na fábrica. 

-  

- Esta garantia cobre o custo de peças de reposição e mão de obra para os reparos necessários 
para restaurar o pleno funcionamento do produto, nos seguintes casos: 

-  

- - Falha de peças ou componentes causada por defeito de fabricação. 

- Produtos que não têm função na chegada ao destino. 
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COMPONENTES EXCLUIDOS DA 

GARANTÍA 
 

Os seguintes componentes estão excluídos da garantia: 

Pneus 

Pára-lamas dianteiro e traseiro. Pata de cabra. 

Suspensão. Pastilhas de freio. Juntos 

Fluido para freios. 

Lixa e borrachas de chão. Cabeamento. 

Dobre as peças. Gatilho do acelerador / freio. Alavancas de freio. 

Trims. Selim. 

Rodas / pneus. Painel de botões. 

Punhos / Guiador. Carcaças 

Parafusos. Pedais 

Forks. Masts. 

Carregadores (a partir de 6 meses). Baterias (a partir de 6 meses). 

Qualquer dano cosmético. 

Todas aquelas peças que sofrem desgastes devido ao uso do próprio produto. 
 
 
 
 
 

 

PROTOCOLO PARA TRATAMENTO DE 

INCIDENTES 

PROCESSAR UMA INCIDÊNCIA 

 
Assim que tiver um incidente, o primeiro passo para ir ao centro FEUVERT mais 

próximo e comunicar o problema, anexe o formulário para agilizar a sua gestão. 

Caso o cliente não possa deslocar-se a um centro automóvel FEUVERT, deverá 

contactar o Serviço Técnico Autorizado. A forma de processar um incidente de 

nossos produtos é: 

 

Envie um email para ecommerce@feuvert.pt anexando: 

- Formulário de ativação de garantia * com todos os campos preenchidos. 

- Fotografias ou vídeos do produto onde seja apreciada a incidência ou defeito de 

fabricação. 

- Ingresso ou fatura de compra. 

 

 

Para esclarecimentos, também pode contactar a Feu Vert através do número 

gratuito 214 182 380, das 9h00 às 19h00. DE 2a-6a 
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- Após a verificação da documentação, a Feu Vert entrará em contato com você para 
indicar o centro para o qual você deve se dirigir, se possível, ou indicará as 
informações para a coleta e reparo do produto. O preço de recolha e entrega ao 
domicílio é de 25 €. 

- - Assim que o produto chegar às instalações da Feu Vert, o incidente será verificado 
e gerido. Pode haver vários casos: 

-  

- O incidente IF cumpre a garantia estipulada, havendo a possibilidade de acordo com 
o qual será reparado e entregue novamente na morada indicada no formulário (caso 
tenha contratado este serviço), tudo isto SEM qualquer custo para o cliente . 

-  

- O incidente NÃO está incluído na garantia devido a qualquer um dos seguintes 
problemas: uso indevido ou manipulação por parte do cliente; solavancos ou quedas 
que danificaram internamente o item e causaram seu mau funcionamento; presença 
de umidade nos componentes eletrônicos e / ou vencimento do período de garantia 
ou todos aqueles problemas que estão indicados no próprio manual de instruções 
do produto. 

-  

- Em todos estes casos, será feito um relatório gráfico onde for comprovado o motivo 
e enviado um orçamento de reparação, incluindo os custos de transporte tanto da 
recolha como da entrega (no caso de ter contratado este serviço). 

- - Caso o cliente não aceite o orçamento da reparação, deverá pagar as despesas de 
recolha e devolução do artigo na morada de origem (€ 25 se tiver contratado este 
serviço) + despesas de revisão e verificação (€ 10) . 

- - Caso o cliente se dirija diretamente à central de automóveis FEUVERT, deverá 
apresentar também o recibo de compra e preencher o formulário de ATIVAÇÃO DE 
GARANTIA. 
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*FORMULARIO ACTIVAÇAO DA GARANTÍA 

 
Preencha este formulario e adjunte uma copia na caixa do envío. 

 
O produto deve ser enviado dentro da embalagem original, ou na falta desta, 
devidamente protegida, com todos os seus acessórios e com as proteções 

internas da caixa, para evitar danos durante o transporte. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Para o processamento da garantia, é necessário anexar: 
- Ticket de compra. 
- Fotografias do estado e incidência do produto. 
- Fotografia do produto embalado para coleta (caso tenha contratado este serviço). 
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CENTRO/CLIENTE: 

PESSOA DE CONTACTO:  

DATA DE COMPRA: 

DATA DE INCIDENCIA: 
 

DIREÇAO DE RECOLHIDA: 
 

CODIGO POSTAL: 

TELEMOVEL: 

E-MAIL:  

NOME DO 

PRODUTO: 

Nº DE SERIE: 
 

BREVE DESCRIÇAO DO 
PROBLEMA: 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

AVANZZA TRADERS INTERNATIONAL 

S.L.U B-42715680 

C/ MARIE CURIE 20, 1 PLANTA 

29590-PARQUE TECNOLÓGICO DE ANDALUCÍA, CAMPANILLAS-MÁLAGA 

 
DECLARA QUE O SKATE ELÉTRICO UIRAX 

MODELO: PREMIUM 
 

Cumpre as disposições da Diretiva 2014/30 / CE sobre compatibilidade eletromagnética e a Diretiva 
2006/42 / CE relativa a máquinas, em conformidade com as normas harmonizadas: EN 55014-1: 

2017, EN 55014-2: 2015, EN 61000 -3- 2 : 2019, EN 61000-3-3: 2013 + A1: 2019, EN 60335-1: 2012 + 
AC: 2014 + A11: 2014 + A13: 

2017 + A1: 2019 + A14: 2019 + A2: 2019 E DIRETIVA CE 2014/35 / baixa tensão da UE. 
E que o adaptador de rede que inclui está em conformidade com o disposto na Diretiva 2014/30 / CE 

sobre compatibilidade eletromagnética, cumprindo as normas harmonizadas: EN60335-1: 2012 / 
A11: 2014; EN60335-2-29: 2004 / A2: 2010; 

 

Málaga, a 1 de junio de 2021 
 

Fdo. Jose Luis Aguirre 

ADMINISTRADOR 
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